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- For EU Countnes—\
‘ € This product complies with the requirements of European Directives EMC 89/336/EEC and LVD 73/23/EEC.

\. /
r For the USAﬂ
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the
FCC Rules. These limils are designed to provide reasonable prolection against harrniul interference in a residential
instaliation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmiul interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful imerference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the

interference by one or more of the following measures:
—~ Reorient or relocate the receiving antenna.
~ Increase the separation between the equipment and receiver.
— Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
— Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
Unauthorized changes or modification to this system can void the users authority o operate this equipment.
This equipment requires shielded interface cables in order to meet FCC class B Limit.
. %
- For Canada N

NOTICE

This Class B digital apparatus meets all requirements of the Canadian Interference-Causing Equipment Regulations.

AVIS

Cet appareil numérique de la classe B respecte toutes les exigences du Reglement sur fe matériel brouilleur du Canada.
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product's enclosure that may be of sufficient magnitude to
ATTENTION.: risuE bE CHOC ELECTRIQUE NE PAS OUVRIR constitute a risk of electric shock to persans.

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK,
DO NOT REMOVE COVER (OR BACK).
‘NO USER-SERVICEABLE PARTS INSIDE.
REFER SERVICING TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

The exclamation point within an equilateral triangle is
intended to alert the user to the presence of important
operating and maintenance (servicing) instructions in the
literature accompanying the product.

CAUTION The. hghtnmg ﬂash‘wqh arrowhead symbol, within an
RISK OF ELECTRIC SHOCK equilateral triangle, is intended to alert the user to the
DO '&OTOPEN presence of uninsulated “dangerous voltage" within the

INSTRUCTIONS PERTAINING TO A RISK OF FIRE, ELECTRIC SHOCK, OR INJURY TO PERSONS. l

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
SAVE THESE INSTRUCTIONS

WARNING - When using electric products, basic precautions should always be followed, including the following:

. Read all the instructions before using the product. 8. The power-supply cord of the product should be unplugged
2. Do not use this product near water — for exampie, near a from the outlet when left unused for a fong period of time.
bathtub, washbowl, kitchen sink, in a wet basement, or near 9. Care should be taken so that objects do not fali and liquids
a swimming pool, or the like. are not spilled into the enclosure through openings.

. This product should be used only with a cart or stand that is 10.The product should be serviced by qualified service
recommended by the manufacturer. personnel when:

. This product, either alone or in combination with an amplifier A. The power-supply cord or the plug has been damaged; or
and headphones or speakers, may be capable of producing B. Objects have fallen, or liquid has been spilled into the
sound levels that could cause permanent hearing loss. Do product; or
not operate for a long period of time at a high volume level C. The product has been exposed to rain; or
or at a level that is uncomfortable. If you experience any D. The product does not appear to operate normally or
hearing loss or ringing in the ears, you should consuit an exhibits a marked change in performance; or
audiologist. E. The product has been dropped, or the enclosure

. The product should be located so that its location or position damaged.
does not interfere with its proper ventilation. 11.Do not attempt to service the product beyond that described

. The product should be located away from heat sources such in the user-maintenance instructions. All other servicing
as radiators, heat registers, or other products that produce should be referred to qualified service personnel.

heat.

. The product should be connected to a power supply oniy of
the type described in the operating instructions or as marked
on the product.

For the USA—-\

GROUNDING INSTRUCTIONS

This product must be grounded. If it should malfunction or breakdown, grounding provides a path of least resistance for
electric current to reduce the risk of electric shock.

This product is equipped with a cord having an equipment-grounding conductor and a grounding plug. The plug must be
plugged into an appropriate outiet that is properly installed and grounded in accordance with all locat codes and ordinances.

DANGER: Improper connection of the equipment-grounding conductor can result in a risk of electric shock. Check with a
qualified electrician or serviceman if you are in doubt as to whether the product is properly grounded.

Do not modify the plug provided with the product — if it will not fit the outlet, have a proper outlet installed by a qualified
electrician. )

For the U.K. -~

WARNING:  THIS APPARATUS MUST BE EARTHED
IMPORTANT: THE WIRES IN THIS MAINS LEAD ARE COLOURED IN ACCORDANCE WITH THE FOLLOWING CODE.
GREEN-AND-YELLOW: EARTH, BLUE: NEUTRAL, BROWN: LIVE
As the colours of the wires in the mains lead of this apparatus may not correspond with the coloured markings identifying
the terminals in your plug, proceed as follows:
The wire which is coloured GREEN-AND-YELLOW must be connected to the terminal in the plug which is marked by the
letter E or by the safety earth symbol @ or coloured GREEN or GREEN-AND-YELLOW.
The wire which is coloured BLUE must be connected to the terminal which is marked with the letter N or coloured BLACK.
The wire which is coloured BROWN must be connected to the terminal which is marked with the letter L or coloured RED.

The product which is equipped with a THREE WIRE GROUNDING TYPE LINE PLUG must be grounded.



USING THE UNIT SAFELY

| INSTRUCTIONS FOR THE PREVENTION OF FIRE, ELECTRIC SHOCK, OR INJURY TO PERSONS I

About A WARNING and /A CAUTION Notices

About the Symbols

Used for instructions intended to alert
the user to the risk of death or severe
injury should the unit be used
improperly.

/A WARNING

Used for instructions intended to alert
the user to the risk of injury or material
damage should the unit be used

& determined by the design contained within the

The A\ symbol alerts the user to important instructions
or warnings.The specific meaning of the symbol is

triangle. In the case of the symbol at left, it is used for
general cautions, warnings, or alerts to danger.

® must not be done is indicated by the design contained

The © symbol alerts the user to items that must never
be carried out (are forbidden). The specific thing that

/\ CAUTION improperly. within the circle. In the case of the symbol at left, it
* Material damage refers to damage or means that the unit must never be disassembled.
other adverse effects caused with The @ symbol alerts the user to things that must be
respect to the home and all its carried out. The specific thing that must be done is
{ ur.mshmgs, as well to domestic < indicated by the design contained within the circle. In
animals or pets. the case of the symbol at left, it means that the power-
cord plug must be unplugged from the outlet.
-------------------------------- ALWAYS OBSERVE THE FOLLOWING --------------m--mmrmmmmmmmoeo oo
[ /\WARNING | /\ CAUTION |

* Before using this unit, make sure to read the instructions e
below, and the Owner's Manual.

* Do not open or perform any internal modifications on the ®
unit.

* Make sure you always have the unit placed so it is level
and sure to remain stable. Never place it on stands that
could wobble, or on inclined surfaces.

Avoid damaging the power cord. Do not bend it exces- ®
sively, step on it, place heavy objects on it, etc. A dam-
aged cord can easily become a shock or fire hazard.
Never use a power cord after it has been damaged.

In households with small children, an adult should pro- &
vide supervision until the child is capable of following
all the rules essential for the safe operation of the unit.

* Protect the unit from strong impact.
(Do not drop it!)

* Do not force the unit's power-supply cord to share an ®
outlet with an unreasonable number of other devices. Be
especially careful when using extension cords—the total
power used by all devices you have connected to the
extension cord’s outlet must never exceed the power rat-
ing (watts/amperes) for the extension cord. Excessive
loads can cause the insulation on the cord to heat up and
eventually melt through.

Before using the unit in a foreign country, consult with &
your retailer, the nearest Roland Service Center, or an
authorized Roland distributor, as listed on the
“Information” page.

* Always grasp only the plug on the power-supply cord
when plugging into, or unplugging from, an outlet or
this unit.

Try to prevent cords and cables from becoming entan- A
gled. Also, all cords and cables should be placed so they
are out of the reach of children.

Never climb on top of, nor place heavy objects on the ®
unit.

Never handle the power cord or its plugs with wet hands %
when plugging into, or unplugging from, an outlet or Q@,
this unit.

If you need to move the instrument, take note of the pre- 0
cautions listed below. At least two persons are required
to safely lift and move the unit. It should be handled
carefully, all the while keeping it level. Make sure to
have a firm grip, to protect yourself from injury and the
instrument from damage.

* Check to make sure the knob bolts securing the unit to
the stand have not become loose. Fasten them again
securely whenever you notice any loosening.

* Disconnect the power cord.

« Disconnect all cords coming from external devices.

¢ Close the lid.

* Fold down the music stand.

Befure cleaning the unit, turn off the power and unplug @
the power cord from the outlet (p. 12). o

Whenever vou suspect the possibility of lightning in your @
area, pull the plug on the power cord out of the outlet. -

Be careful when opening/closing the lid so you do not ii
get vour fingers pinched {(p. 14). Adult supervision is rec-
ommended whenever small children use the unit.



Thank you, and congratulations on your choice of the Roland Digital
Harpsichord C-80.

Before using this unit, carefully read the sections entitled: “IMPORTANT
SAFETY INSTRUCTIONS” (p. 4), “USING THE UNIT SAFELY” (p. 5), and
“IMPORTANT NOTES” (p. 9). These sections provide important information
concerning the proper operation of the unit. Additionally, in order to use this

instrument to its fullest potential, and keep it in good condition, please read
this owner’s manual in its entirety.

Features of the C-80
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The C-80 has the following features.

Classic Design
The C-80’'s white/black inverted keyboard and openable lid maintain the tradi-
tional styling of the harpsichord.

Keyboard with Click

The keyboard has the same “click” feel as an acoustic harpsichord, making it
ideal for use as a practice instrument.

Easy Maintenance
There is no need for maintenance such as changing plectrums or strings. The C-
80 will always sound at its best.

Accurate and Stable Pitch

Digital technology means that the pitch is always stable. Re-tuning is never nec-
essary, neither after the instrument is transported, nor in response to tempera-
ture changes caused by lighting, etc. You can also tune the instrument to
Baroque pitch at the touch of a button.

Historical Temperaments are Supported
In addition to Equal temperament, the C-80 allows you to select Werckmeister,
Kirnberger, Vallotti, Meantone, Pythagorean, and Just temperaments at the
touch of a button.

Reproduce the Sound of a Concert Hall
The built-in reverb allows you to reproduce the acoustics of performance spaces
ranging from a small room to a large hall, simply by turning a knob. You can
enjoy concert hall sound with no additional equipment.

Volume can be Adjusted as Appropriate for Your Needs
Since the volume can be adjusted freely, you can play at the ideal volume for
your ensemble, or for different situations, whether it be the home, chamber con-
cert, or large hall. Headphones can also be used, allowing you to practice at any
time of day or night.

High-Quality Sound
44.1 kHz stereo sampling ensures that every detail of the sound is faithfully
reproduced, including the sound of the plectrum on the string.
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Checking the Included Items
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The Digital Harpsichord C-80 package contains the following items.
If any items are missing, please contact the dealer where you purchased this

unit.

2 Owner’s manual
1 Stand / Screw set
a Power cord

A Cover

M Screw set

[ Slotted screw-
driver (1) (0 Screws (9) [J Knob bolts (3)

Assembling the Stand
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‘ e Use the included screws and a
slotted screwdriver to fasten
the legs to the stand.

2- Place the instrument so that the
two rubber feet located on the
bottom of the unit enter the
holes in the stand.

3. Insert the three knob bolts for
attachment of the included
stand through the holes locat-
ed beside each leg, and tighten
them.




In addition to the items listed under “IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS” and “USING THE
UNIT SAFELY” on pages 4 and 5, please read and observe the following:

Power Supply

* Do not use this unit on the same power circuit with
any device that will generate line noise (such as an
electric motor or variable lighting system).

* Before connecting this unit to other devices, turn off
the power to all units. This will help prevent mal-
functions and/or damage to speakers or other
devices.

Placement
* This device may interfere with radio and lelevision

reception. Do not use this device in the vicinity of
such receivers.

Do not expose the unit to direct sunlight, place it
near devices that radiate heat, leave it inside an
enclosed vehicle, or otherwise subject it to tempera-
ture extremes. Also, do not allow lighting devices
that normally are used while their light source is
very close to the unit (such as a piano light), or
powerful spotlights to shine upon the same area of
the unit for extended periods of time. Lxcessive
heat can deform or discolor the unit.

To avoid possible breakdown, do not use the unit
in a wet area, such as an area exposed to rain or
other moisture.

Do not allow rubber, vinyl, or similar materials to
remain on the piano for long periods of time. Such
objects can discolor or otherwise harmfully affect
the finish.

Do not put anything that contains water (e.g.,
flower vases) on the piano. Also, avoid the use of
insecticides, perfumes, alcohol, nail polish, spray
cans, etc., near the unit. Swiftly wipe away any lig-
vid that spills on the unit using a dry, soft cloth.

The lid can be removed by opening it to an angle of
greater than 90 degrees. Unless you intend to
remove the lid, do not open it more than 90
degrees, since this can be dangerous.

Maintenance

* To clean the unit, use a dry, soft cloth; or one that is
slightly dampened. Try to wipe the entire surface
using an equal amount of strength, moving the
cloth along with the grain of the wood. Rubbing
too hard in the same arca can damage the finish.

Never use benzine, thinners, alcohol or solvents of
any kind, to avoid the possibility of discoloration
and/or deformation.

Additional Precautions

Use a reasonable amount of care when using the
unit's buttons, sliders, or other controls; and when
using its jacks and connectors. Rough handling can
lead to malfunctions.

When connecting / disconnecling all cables, grasp
the connector itself—never pull on the cable. This
way you will avoid causing shorts, or damage to
the cable’s internal elements.

A small amount of heat will radiate from the unit
during normal operation.

To avoid disturbing your neighbors, try to keep the
unit's volume at reasonable levels. You may prefer
to use headphones, so you do not need to be con-
cerned about those around you {especially when it
is late at night).

When you need to transport the unit, package it in
the box (including padding) that it came in, if pos-
sible. Otherwise, you will need to use equivalent
packaging materials.

Do not pull the music stand too far forward when
setting /releasing its laiches.
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1. [Power] Switch

This swiltch turns the power on/off. (p. 12)

2. [Volume] Knob

This knob adjusts the volume. (p. 16)

3. [Brilliance] Knob

This knob adjusts the tonal character. (p. 16)

4. Tone Select Buttons

These buttons select tones. (p. 16)

5. [Barocjue Pitch] Button

This button lowers the overall pitch by a semitone. (p. 18)

Use as the [Function] button.

6. [Temperament] Button

This button selects the temperament. (p. 18)

7. Temperament Indicator

The indicator for the currently selected temperament will light. (p. 18)

8. [Reverb] Knob

This knob applies reverberation, and adjusts the amount. (p. 20)

10



Front and Bottom Panels

B Bottom Panel

AC

s WITH RART 13 OF THE THIS CLASE B DIGITAL APPARATUS SEETE ALL
QUINEMERTE: OF THE CANRADIAN SITCRIERENCE-
FOLLOWING vicH CAUSING ROLIPMENT REGULATIONS.

DEVICE CoMPLES
FCC AVLES, DPERATION IS SUBJECT T0 THE Rt
TWO COMDIONS: (1} THIB DEVIGE

| ea7 appanEn nuutmoUE OF L2 cLASSE B = 3
RESPECTE TGUTES LES EXNENCES DU REGLEMENT ] : 0N C @
} S

A
EL UDKNO WTERFERENCE THAT MAY

£3) THIS DEVICE UUST ACCERT ANY TE)
RECEIVED, ICL
CAUSE UMDESIRED OPERATION

1. MIDI Connectors
Connect MIDI cables to these connectors if you wish to exchange MIDI data with

external MIDI devices. (p. 28)

2. [Tuning] Knob
This knob adjusts the overall pitch. (p. 21)

3. Pedal Jack
Connect an optional pedal to this jack. (p. 23)

4. Output Jacks

Connect cables to these jacks when you wish to play the C-80 through other
speakers, or record its sound on a tape recorder. (p. 28)

5. AC Inlet
Connect the supplied power cord to this inlet. (p. 12)

B Others

1. Phones Jack

A set of headphones can be connected
to this jack. (p. 13)

2. Lid

Provides a reflecting surface which
projects the sound toward the right,
useful when performing on stage. It
can be opened at two different angles.

(p. 14)

11



Connecting the Power Cord
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» Procedure

1. Turn off the [Power] switch located at the left of the panel.

2. Connect the supplied power cord to the AC inlet located on the bottom
panel, and then plug the other end into an AC outlet.

Put the cord through the
[t . adjusting cramp at the
% botiom of the unit, then
= connect the plug to the
} /r]/\ socket.

Cramps

Use only the power cord that was supplied with the C-80.

If you will not be using the C-80 for an extended period, unplug the power cord

NOTE -
front the outlet.

Turning on the Power Switch

Be sure to follow the steps below when turning the power on or off. If this is not
done in the correct sequence, you risk causing a malfunction, or even blown
speakers.

» Procedure

l ¢ Before you turn on the power, rotate the [Volume] knob toward the left
to lower the volume. :

2. Press the [Power] switch.

Press Press again
_m— B
ON OFF

NoTE This unit is equipped with a protection circuit. A brief interval (a few seconds)

after power up is required before the unit will operate normally.

12



Preparing to Play

[ ]

Using Headphones

The Phones jack is located at the left of the bottom panel of the C-80. When head-
phones are connected, no sound will be output from the speakers of the C-80,
and only the headphones will be heard. This allows you to practice at times
when you do not wish to be heard by others.

>» Procedure
Insert the plug of your headphones into the Phones jack.

The volume of the headphones can be adjusted with the [Volume] knob.

NOTE ) Use a set of stereo headphones.

Be aware that listening at excessive volume levels or for long periods of time may

contribute to lrcaring loss.

13



Preparing to Play

Opening / Closing the Lid

When you open the lid, the sound will be projected outward, allowing you to

enjoy better sound. The lid of the C-80 can be positioned at one of two angles as
desired.

® Opening the Lid
> Procedure

1. Gently raise the right edge of the lid.

2. Detach one of the two support bars (long or short) that are held by tape
to the inside of the lid. (Leave the other bar fastened.)

3. Lower the lid so that the tip of the support bar enters the correspond-
ing socket of the C-80.

® Closing the Lid
> Procedure

l o Raise the lid while holding the end of the support bar.

2. Securely fasten the support bar to the inside of the lid, and gently
lower the lid.

When you close the Iid, be careful not to pinch your hand between the lid and the
NOTE - .
body of the instrument.

(LNOTE ) To prevent accidents, be sure to close the lid before moving the C-80.

The lid can be removed by opening it to an angle of greater than 90 degrees. Unless
NOTE ) you intend to remove the lid, do not open it more than 90 degrees, since this can be
dangerous.

14



Preparing to Play

w
Raising the Music Stand |

..................................................................................................................

» Procedure
Gently raise the music stand, and bend the two metal supports as

shown in the following diagram.
To lay the stand back, support the stand with your hand, lift up the
metal supports, and gently lower the stand backward.

15



Adjusting the Volume
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» Procedure

Use the [Volume] knob to adjust the volume.
Rotating the knob toward the right will increase the volume, and rotating it
toward the left will decrease the volume.

Volume

Min Max

Adjusting the Tonal Character
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> Procedure

Use the [Brilliance] knob to adjust the tonal character.
Clockwise rotation adds more brilliance to the tone, while counterclockwise
rotation makes it more subdued.

Brilliance

Mellow Bright

Selecting a Tone

R R R R I I IO TS

The C-80 contairs celesta and positive organ sounds in addition to harpsichord
sounds. You can select and play these sounds.

» Procedure

Press the tone select button for the desired sound.
The indicator will light, and that tone will be selected.

-— e MHarpsichord —-Organ
81 8l 8+8 g+4 Lute Celesta | L]
SE === E]E] =]
Demo Pedal ~—» <¢- <«<—-» Down Up
\ Mode Detune Octave Shift
T

16



Basic Operation — Playing
M

You can select a desired sound from a total of eight sounds, organized in three
groups (harpsichord, celesta, and organ).

Harpsichord
8l
The 8 sound of the lower keyboard—the basic sound of a harpsichord.
gl
The 8§’ sound of the upper keyboard—a bright and distinctive sound with the
plectrum closer to the bridge.
8'+8’
The sound of the 8 upper keyboard and 8’ lower keyboard linked by a coupler.
8'+4
The sound of the 8 lower keyboard linked with the 4’ (one octave higher) sound.

Lute
The sound of a muted 8" upper keyboard.

Celesta
The sound of a celesta.

Organ

I
The sound of a positive organ (Nason Flute 8’).

i
The sound of a positive organ (Principal 8'+4").

® Selecting Two Tones Simultaneously

You can also layer two sounds between the three tone groups, and play then
simultaneously.
Example) 8'1 and organ I, 8'+4’ and celesta, celesta and organ I etc.

» Procedure

While pressing one of the tone buttons, press the button of the other
tone that you wish to play.

The indicators of both buttons will light, and you will be able to play both
sounds simultaneously.

It is not possible to layer sounds within the same group (8T and Lute, for example).

fe.g.] To add Organ | to Harpsichord 81

—— _Harpsichord — Organ
81 8l g+8 g+4 Lute Celesta | it

—1 =] =] [S‘J =] =]

Detune

!

.

While holding down the [ 8'1 ] button Press the [ | ] button

17



Basic Operation — Playing

Using Baroque Pitc

The standard pitch can be changed from A=440 Hz (when the Tuning knob is in
the center position) to the A=415 Hz pitch that is often used as Baroque pitch.

>» Procedure

Press the [Baroque Pitch] button.
The indicator will light, and the overall pitch will drop by a semitone (100 cents).

O Equal
O werckmaister
O Kirnberger

h &
O valloth
D QO Meanione
Ful n Q Pythagorean
O Just Major
QO .ust Minor

To return to the original pitch, press the same button once again.

Baroque  Tempera-
Pitc ment

If you wish to use other pitches, refer to “Tuntng” (p. 21) or “Transposing the
Keyboard” (p. 25).

Selecting a Temperament

.......................................................................................... crvunssrrsesnenErveaer e

The C-80 allows you to change the temperament simply by pressing a button.

B How to Select a Temperament

> Procedure
Repeatedly press the [Temperament] button until the indicator for the
desired temperament lights.
Hold down the [Temperament] button, and the indicators for the various tem-
peraments you can select from will successively go into the blinking state. When
the indicator for the temperament you want is blinking, release your finger from
the button. That temperament will then be placed in effect.

After advancing to Just Minor, you will return again to Equal.

@ Equal "‘“\

O Werckmeister
Tempera- !
ment O Kirnberger

H
O vallotti Return to Equal
O Meantone
£
ré‘

(O Pythagorean
O Just Major
O Just Minor A _w,,a"’

(MEMO ) Al porver-up, Hie unit always reverts to Equal, the default temperament.

18



Basic Operation — Playing

L]
You can select one of the following eight temperaments:
Equal

This is the most widely used temperament, where all notes are spaced equally.

Werckmeister

This is Werckmeister temperament, type 1-3.

This temperament offers greater freedom of transposition than Meantone, and is
designed for chordal playing in compositions whose key signature has few acci-
dentals, or for melodic playing in compositions whose key signature has many
accidentals.

Kirnberger

This is Kirnberger temperament, type 3.
This temperament is an improvement of Meantone or Just intonation, and along
with Werckmeister is frequently used in performances.

Vallotti (Young)

Like the above two temperaments, this also allows modulation, and is closer to
Equal temperament with less idiosyncrasy. Young modified Vallotti's tempera-
ment by changing the root note to G. (Refer to “Changing the Root Note,” p.20)
Vallotti is suitable for flat key signatures such as the key of F major or B flat
major, and Young is suitable for sharp key signatures such as D major or E major.

Meantone

This temperament is a partial compromise from Just intonation in order to allow
modulation to a different key. It also allows you to perform in keys having up to
three § or two b, with acoustical results that are quite similar to Just intonation.

Pythagorean

This temperament provides pure fourths and fifths.

Just Major (Just intonation in a major mode)

This temperament provides pure thirds and fifths.

Chords in this temperament will resonate beautifully, but since the scale is irreg-
ular, it is unsuited for melodic playing. Also, the root note (the base note of the
scale) must be switched according to the key of the composition you are playing,
making this temperament unsuitable for compositions which modulate to a dif-
ferent key.

Just Minor (Just intonation in a minor mode)

The same result as Just Major can be obtained in a minor key.
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Basic Operation — Playing

Changing the Root Note

................ @verAABaL et AN st e Rt bRttt R

You must specify the root note to match the key in which you wish to play.

» Procedure
Hold down the [Temperament] button, and play the key for the desired

root note.
Tempera-
ment
+
Press the key for
While holding down the root note

When the power is turned on, the key of C will always be selected.

It is possible to change the root note coen when the temperaiment except for Equal kem-

perament is selected. However, for temperaments that allow modulation (Werckmeister,
Kirnberger, Vallotti, etc.), you will normally use the default setting of C.
& ! L g 80

The root note that is specified by this operation will not change even if you change
the temperament. When performing in an ensemble, discrepancies in pitch may
result when you switch the temperament or the root note. On the C-80, the pitch of

other notes is always adjusted relative fo the pitch of the A note.

Adding Reverberation (the Reverb Effect)

........... R R T R T S S T P e

Reverb is an effect which simulates the reverberation that is heard as a result of
sound reaching the ear after reflecting off the walls or other surfaces of the room
or hall (in addition to the sound that reaches the ear directly from the instru-
ment). The C-80 allows you to produce a range of reverberation from that of
small rooms to large halls, simply by turning a single knob.

> Procedure
Use the [Reverb] knob to adjust the amount of the reverb effect.
Rotating the knob toward the right will simulate the reverberation of a larger
hall, and rotating it toward the left will simulate the reverberation of a smaller
chamber. When the knob is rotated all the way toward the left, there will be no
reverb effect.

Reverb
Small Chamber : Large Hall
Min ~
Off Max

S Wihen performiing in a location with good natural reverberation, such as in a concert
hall, put this knob at the Off position to take advantage of the natural reverberation.
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Basic Operation — Playing

The C-80 can be tuned to the pitch of other instruments.

» Procedure

Use the [Tuning] knob located on the bottom panel to adjust the pitch.
When the knob is in the center position, the pitch will be A=440 Hz. Rotating the
knob toward the § mark will raise the pitch, and rotating it toward the b mark will
lower the pitch. The range of adjustment is + 1/2 semitone (50 cents).

# b

Raise the pitch Lower the pitch

In the center position

l\
TUuNING  the pitch is A<a4oHz

When Baroque pitch is ON, the range of adjustment will be + 1/2 semitone relative
to A=415 Hz. Refer to “Using Baroque Pitch” (p. 18).
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The C-80 contains three demo songs, each appropriate for one of the three tone
groups. The demo songs can be used for sound checks in a concert hall, or when
you wish to listen to the C-80 for background music.

» Procedure

.I ¢ Hold down the [Function] button, and press the [Demo] button.

The [Demo] button indicator and the [Function] button indicator will blink, and
demo playback will begin.

Q equat

Q wekmesiy
Q Kimbenge
O vatitt:

O Meantone
O Pytmagorean
O sustMajer
O Just Minot

Harpsichord rgan
81 &1 e+ g4 Lute Celesta

-EE]EEHEJE]

Pedal =~ 4= @--»  Down
Mode Delune Octave Shrh

4 j
& o

Press the [Demo] button While holding down the [Function] button

Baroque  Tempera.
Pijch merit

2¢ During playback, you can advance to the next song by pressing the
[Demo] button.

3. To stop playback, press the [Function] button.

The three songs will continue playing in succession until you stop the playback.

It is not possible to play the keyboard while the demo song is playing.

Demo Songs

® Harpsichord

Song Title “Air with Variation” from Harpsichord Suite in B-Flat Major
Composer G.Handel

Temperament Werkmeister C

@ Chelesta

Song Title “Anitra’s Dance” from “Peer Gynt Suite No. 1”

Composer E. Grieg

Temperament Equal

® Organ

Song Title Aria Sebaldina

Composer J. Pachelbel

Temperament Meantone A b

© 1998 Roland Corporation

NoTE All rights reserved. Unauthorized use of this material for purposes other than pri-

vate, persanal enjoyment is a violation of applicalde lnws.

No data for the music that is played will be output from MIDI Out.
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Using the Pedal

R R e L R R R R NN NIy

If you connect a separately available pedal switch (such as the DP-6 or DP-2) to
the Pedal jack located on the bottom panel, you will be able to use pedal functions.

Faan

DP-6

The pedal can perform the following two functions

2 Hold pedal
In the same way as the damper pedal of a piano, pressing the pedal will allow
notes to be sustained even after you release your finger from the key.

O Tone select pedal
By pressing the pedal vou can alternate between two tones.

When the power is turned on, the pedal will function as a Hold pedal.
N Using as a Tone Select Pedal
» Procedure

1 s Hold down the [Function] button, and press the [Pedal Mode] button.

The [Pedal Mode] button indicator will light.

Q Equai
O Werkmesi
e, AT SICHOIG Organ Baronue  Tempera.
B B8 B+8 g+ Lute  Celesta ! Pitch mant O Kimburgar

==& E@E@ ] S

Demo | - 4~ 4-—+  Down Fur an O Pyttiapean
oo ol 4L . O
Detune Octave Shiftt O Jost Majar
O tust bnor

: |
Press the [Pedal Mode] button While holding down the [Function] button

2. Press the two desired tone buttons in sequence.

This will specify the tones that will be selected.

Each time you press the pedal, you will alternate between these two sounds.
If you press only one button, you will alternate between that tone and the previ-
ously selected tone.

Once again press the [Function] button and the [Pedal Mode] button. The [Pedal Mode]
button indicator will go dark, and you will return to the Hold pedal function.

(NoTE ) If you perform Hiis procedure, the pedal switch cannot be used as a Hold pedal.
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Getting the Most out of C-80

M

.............................................................................................................

If the compass of the keyboard is msuff1c1ent, you can raise or lower the entire
keyboard by one octave to access the desired range of pitches.

> Procedure

Hold down the [Function] button, and press either the [Up] button or
the [Down] button.

The indicator of the button you pressed will light, and the pitch of the keyboard
will change.

O Equal
. O Werckmesstor
B T e T Cotesta T Bajggue  TemERE Q) Manswaer
Q vaiom
[ el il Y e Y Ol Y i
Damno Pedal - e 4w Down O Pytagoroan
Detune Oglave St © sust Major
/ © dusiMinar
Press one of these buttons While holding down
the [Function] button
[Up] button

The keyboard will be pitched one octave higher than normal.
To return to the normal pitch, hold down the [Function] button and press
[Down]. The [Up] button indicator will go dark, and the pitch will return to normal.

[Down] button

The keyboard will be pitched one octave lower than normal.

To return to the normal pitch, hold down the [Function] button and press the
[Up] button. The [Down] button indicator will go dark, and the pitch will return
to normal.

Even if you select a different sound, the raised or lowered octave status will not

change.

When the power is burned on, the keyboard will be pitched normally.
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Getting the Most out of C-80
G A A

Transposing the Keyboard

You can transpose your performance without changing the keys that you play.
This is referred to as the Key Transpose function.

» Procedure

Hold down the [Function] button, and press the note that corresponds

to the desired key.
Barogue
Pitch
+ 7 B 1 S B o
F on Press the note that corresponds
While holding down to the desired key

For example if you want the Eb pitch to sound when you play the C key, you
would hold down the [Function] button and press the Eb key.

To return to the normal pitch, use the same procedure, but push the C key.
The range available for transposition is from -6 semitones (F 4) to +5 semitones
CD (F), when C note in the key of C major is the basic note. Although you can obtain a
MEMO X :

transposition by pressing any key, the pitch will be adjusted so it fits the acceptable

range.

When the power is turned on, the keyboard reverts to the normal (un-transposed)

If you wish to use A=392 Hz as Barogue Pitch, use this function to specify a trans-

state.

position of Bb. In this casc, leave the Barogue pitch (p. 18) is OFF.
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Getting the Most out of C-80
“

........................................................................... R T ]

When you have selected the Harpsichord 8'+8’ or 8'+4’ sounds, you can create a
slight variance in the tuning of the two pitches. This function is referred to as
Detune. The amount of detuning can be adjusted over eight steps.

» Procedure

Hold down the [Function] button, and press either the [«—] button or
the [—«] button.

Q Equal
f Oran Tempera- Q) Werchme:str
a1 g+8 B+d Lute  Celesta Pll mgn 8 Kirnberger
Vation)
E“EJE’]E]EE]E]E]E‘] [ Gwn.
Demo Pedal - 4 @~ Down O Pythagorean
Made xuny Oclave smn O Just Major
\i\/—' O sust Miroc
While holding down
Press one of these buttons < the [Function] button

[«—] button
Each time you press the button, the amount of detuning will increase.
[—+«] button

Each time you press the button, the amount of detuning will decrease.

When you are performing this procedure, the Temperament indicator will show
the amount of detuning. When only the lowest indicator is lit, the minimum
detuning (no detuning) is selected. When all indicators are lit, the maximum
detuning is selected.

O Equal A the amount of detuning

) will increase
O Werckmeister

QO Kirnberger
O Vvallotti

O Meantone
(O pythagorean
O Just Major

@ JustMinor | the amount of detuning

will decrease

=

Witen the power is turned on, the minimum is selected.

e This setting has no effect if a sound other than Harpsichord 8'+8 or 8'+4" is
selected.
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Getting the Most out of C-80

Muting the Note Off Click

With harpsichord sounds, releasing a key will produce the sound of the plec-
trum brushing past the string. You can mute (silence) this sound if desired.

» Procedure

Hold down the [Function] button, and press the [8'I1] button.
The indicator of the [8'11] button you pressed will go dark, and the note off click
will no longer be heard.

O Equat
Deme Q) Werckmeister
8 Hargsvcgo " g+4 Lute Celesta Organ___, Bamq'l:e Tempera QO Kimberger
O vatiot
O Meantone
AEHEEEE0E E -
Peddl - - - Down Fur O Pytagorenn
Detune Octave smu O st Major
Q Just Minor
/j
Press the [ 8] button While holding down the {Function] button

To return to the previous condition, press the same button once again.

Wien the power is turned on, this note off click will be Ieard.

Muting Sympathetic Resonance

The harpsichord sounds of the C-80 simulate sympathetic resonance, the sound
from unplayed strings that resonate when other notes are played. You can mute
(silence) this effect if desired.

» Procedure

Hold down the [Function] button, and press the [8'+8’] button.
The indicator of the [8"+8’] button you pressed will go dark, and sympathetic
resonances will no longer be heard.

O Equat
L Organ.—_. Bavoque Tempera O wersomosie
8 8% +8  B+4  Lue Celesta Pitc O kirnborger
O vaion
O Meantone
FEEEOEO E (:l
Pedal ~w w4~ @~->  Down Fu O Pythagorean
lode Delune Octave Shtll O sustMags
O Jusi Minor
3
Press the [ 8'+8' ] button While holding down the [Function] button

To return to the previous condition, press the same button once again.

((MEMO ) When the power is turned on, this sympathetic resonance will be heard.
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Using a Recording Device or External Amplifier

s N L R R R e R AR RN

The sound of the C-80 can be recorded directly to a tape recorder or other
recording device without using a microphone. You can also use an external
amplifier to listen to the C-80 through other speakers.

NoTE To prevent malfunction and/or damage to speakers or other devices, alvays turn down
the volume, and turn off the power on all devices before making any connections.

» Procedure

1 o Turn off the power on the C-80 and on the recording device that you
intend to connect.

2. Connect the Output jacks (located on the bottom panel of the C-80) to
the input jacks of the recording (or other) device.

R L {Mo
Qutput

3. Turn on the power of the C-80.

4. Turn on the power of the connected device.

((NOTE ) If the input of the connected device is monaural, you nust use the L (Mono) jack.

If you do not want sound to be output from the speakers of the C-80, plug a set of
headphones into the Phones jack.

Using MIDI

The MIDI connectors of the C-80 allow it to exchange music data with other
MIDI devices. MIDI lets you do a variety of things, such as recording your own
performance and playing it back at a different tempo without changing the
pitch, and allows you to edit your performance in a variety of ways.

B Making MIDI Connections

« MID! Out connector
If you wish to transmit music data from the C-80 to an external MIDI device,
connect this connector to the MIDI In connector of the other device.

» MIDI In connector
If you want the C-80 to receive music data from an external MIDI device, con-
nect the MIDI Out of the other device to this connector.

MEMO ) Lise a separately available MIDI cable to make the connections.
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Other Functions

D
B Setting the MIDI Channel

In order to exchange (transmit or receive) MIDI messages with another MIDI
device, the transmitting device and receiving device must be set to the same
MIDI channel.

> Procedure
While holding down the [Function] button, press the [Temperament]
button, and while continuing to hold down the two buttons, press the
key (F1 — G#2) that corresponds to the desired MIDI channel.

246 911 1416

Baroque  Tempera- Keep holding down 11
Pitch ment these two buttons 1 K g
=) O AT
Function ]
&

4 1357810121315

SIE 7: g
While holding down Press the [Temperament} [«W Press the key that corresponds

the [Function] button button to the MIDI channel you want

“1" as the channel is the power-up default setting.

B Local ON/OFF Setting

Normally, MIDI data will be sent from the keyboard to the internal sound gener-
ator (Local ON). However if you want the data from the keyboard to be sent via
MIDI Out to an external device, and then re-transmitted from that external
device back to the MIDI In of the C-80 to produce sound, you can break the
internal connection between the C-80’s keyboard and sound generator (Local
OFF). This will avoid the duplication of data that would otherwise result.

> Procedure
While holding down the [Function] button, press the [Temperament]
button, and while continuing to hold down the two buttons, press the
right-most key (F6) to turn Local ON or press the key beside it (E6) to

turn Local OFF.
Local ON
Baroque  Tempera- Keep holding down
Pitch ment these two buttons
=1 ¥
Function
|

While holding down S :| Press the [Temperament] Press one of rﬂ
the [Function] button button these keys

When this is turmed Local OFF, playing the keyboard of the C-80 will not produce sound.

Local ON is the power-up default setting.
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DIGITAL HARPSICHORD

Date : Sep. 1, 1998

Mode! C-80 MIDI Implementation Chart Version : 1.00
. Transmitted Recognized Remarks
Function...
Basic Default 1 1,2
Channel Changed 1-16 1-16
Default Mode 3 Mode 3
Mode Messages X X
A‘tered ARAEENEREERRER
Note ‘ 11-106 0-127
Number : True Voice PN 11-106
v ) Note ON O O
elocity Note OFF o 0
After Key's X X
Touch Ch's X X
Pitch Bend X X
6,38 O 0 Data entry
71 X [e) Volume
Control 111 X 0 Expression
Change 4] O 0 Hold 1
100, 101 | O 0 RPN LSB, MSB
Prog 0(0...52) 0(0-127)
Change True # 0. 55
System Exclusive o (0]
: Song Pos X X
iystem : Song Sel X X
ommon
: Tune X X
System : Clock X X
Real Time :Commands X X
: All sound off X X
: Reset all controflers| X o]
Aux :Local ON/ OFF | X 0
Message : All Notes OFF X O (123-127)
: Active Sense 0] 0
: System Reset X X
Notes
Mode 1 : OMNI ON, POLY  Mode 2 : OMNI ON, MONO O:Yes
Mode 3 : OMNI OFF, POLY Mode 4 : OMNI OFF, MONO X :No

* If you want to know more about how Tones are switched when Program Change messages are recetoed, please see
“MIDI Implementation” (sold separately). If you should require “MIDI Implementation”, please contact the nearest

Roland Service Center or authorized Roland distributor.
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Main Specifications

................................... vararsesesan

Specifications

...................................................................

C-80 : Digital Harpsichord

* Keyboard :
* Maximum Polyphony :

* Tones :

» Effects :

* Connectors :

» Speakers :

« Rated Power Output :
* Power Supply :

* Power Consumption :

s Finish :

F scale 61 keys with Click

56 voices

Harpsichord (8'1, 8'll, 8'+8', 8'+4', Lute)
Celesta

Organ (Nason Flute 8', Principals 8'+4')
Reverb with Stereo Presence
Sympathetic Resonance

Phones Jack (Stereo)

Pedal (Hold or Tone Selection)

AC inlet

MIDI! Connectors (in / Out)

Audio Output Jacks (L. (Mono) / R)
16cmx2,5cmx2

10Wx2

AC 117 V, AC 230 Vor AC 240 V
20W

Traditional Walnut

* Dimensions (Including stand) :

» Weight (Including stand) :

» Accessories :

<With lid closed>
929 (W) x 838 (D) x 841 (H) mm
36-5/8 (W) x 33 (D) x 33-1/8 (H) inches

<With lid opened>

929 (W) x 838 (D) x 1389 (H) mm
36-5/8 (W) x 33 (D) x 54-3/4 (H) inches

38kg/831bs 130z
Owner's Manual
Stand / Screw set
Power Cord

Cover

* In the interest of product improvement, the specifications and/or appearance
of this unit are subject to change without prior notice.
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Information

When you need repair service, call your nearest Roland Service Center or authorized Roland distributor in your country as

shown below.

ARGENTINA
Instrumentos Musicales S.A.
Florida 656 2nd Floor

Office Number 206A

Buenos Aires

ARGENTINA, CP1005

TEL: (54-1) 394-6057

BRAZIL

Roland Brasil Ltda.

R. Coronel Octaviano da Silveira
203 05522-010

Sao Paulo BRAZIL

TEL: (011) 843 9377

CANADA

Roland Canada Music Ltd.
{Head Office)

5480 Parkwoeod Way Richmond
B.C., VaV 2M4 CANADA

TEL: (U604) 270 6626

Roland Canada Music Ltd.
{Toronto Office)

Unit 2, 18 Woodbine Downs
Bivd, Etobicoke, ON

MIW 6Y1 CANADA

TEL: ((416) 213 9707

MEXICO

Casa Veerkamp, s.a. de c.v.
Av. Toluca No. 323 Col. Olivar de
las Padres 01780 Mexico D.F.
MEXICO

TEL: (525) 668 04 80

La Casa Wagner de
Guadalajara s.a. de c.v.
Av. Corona No. 202 8.
Guadalajara, Jalisco Mexico
C.P44100 MEXICO

TEL: (03) 613 1114

PANAMA

Productos Superiores, S.A.
Apartado 655 - Panama 1

REP. DE PANAMA

TEL: (507) 270-2200

U. S, A.

Roland Corporation U.S.
7200 Dominion Circle

Los Angeles, CA. 90040-3696,
U.S A

TEL: (0213) 685 5141

VENEZUELA
Musicland Digital C.A.
Av. Francisco de Miranda,
Centro Parque de Cristal, Nivel
C2 Local 20 Caracas
VENEZUELA

TEL: (U2) 285 Y218

AUSTRALIA
Roland Corporation
Australia Pty. Ltd.

38 Campbelt Avenue

Dee Why West, NSW 2099
AUSTRALIA

TEL: (02) 9982 8266

NEW ZEALAND

Roland Corporation (NZ) Ltd.

97 Mt. Eden Road, Mt. Eden,
Auckland 3, NEW ZEALAND
TEL: {(¥) 3095 715

CHINA

Beijing Xinghai Musical
Instruments Co., Ltd.

6 Huangmuchang Chao Yang
District, Beijing, CHINA

TEL: (U10) 6774 7491

HONG KONG

Tom Lee Music Co., Ltd.
Service Division

22-32 Pun Shan Street, Tsuen
Wan, New Territories,
HONG KONG

TEL: 2415 0911

INDIA

Rivera Digitec (India) Pvt. Ltd.

409, Nirman Kendra,

off Dr. Edwin Moses Road,
Mumbai 0001 1, INDIA
TEL: (022) 498 3079

INDONESIA

PT Galestra Inti
Kompleks Perkantoran
Duta Merlin Blok E No.o—7
H. Gajah Mada No3-—5,
Jakarta 10130,

INDONESIA

TEL: (021) 63535416

KOREA

Cosmos Corporation
Service Station

261 2nd Floor Nak-Won Arcade
Jong-Ro ky, Seoul, KOREA
TEL: (02) 742 8344

MALAYSIA

Bentley Music SDN BHD

140 & 142, Jalan Bukit Bintang,
55100 Kuata Lumpur, MALAYSIA
TEL: {03) 2443333

PHILIPPINES

G.A. Yupangco & Co. Inc.
339 Gil J. Puvat Avenue

Makati, Metro Manila 1200,
PHILIPPINES

TEL: t02) 899 9801

SINGAPORE
Swee Lee Company
150 Sims Drive,
Singapore 387381

TEL: 784-1669

CRISTOFORI MUSIC PTE
LTD

Bik 3014, Bedok Industrial Park E,
#02-2148, SINCAPORE 489980
TEL: 243 9555

TAIWAN

ROLAND TAIWAN
ENTERPRISE CO., LTD.
Room 5, 911 No. 112 Chung Shan
N.Road Sec.2, Taipei, TAIWAN,
RO.C.

TEL: (02) 2561 3339

THAILAND

Theera Music Co., Ltd.
330 Verng Nakorn Kasem, 50i 2,
Bangkok 10100, THAILAND
TEL: (02) 2245821

VIETNAM

Saigon Music Distributor
{Tan Dinh Music)

306 Hai Ba Trung, District 1
Ho chi minh City

VIETNAM

TEL: (8) 829-9372

BAHRAIN
Moon Stores

Bab Al Bahrain Road,
P.O.Box 20077

State of BAHRAIN
TEL: 211 005

ISRAEL

Halilit . Greenspoon &
Sons Ltd.

8 Retzif Faaliva Hashnya St.
Tel-Aviv-Yaho ISRAEL

TEL: (03} 682306

JORDAN

AMMAN Trading Agency
Prince Mohammed St P.O. Box
825 Amman 11118 JORDAN
TEL: (06) 4641200

KUWAIT

Easa Husain Al-Yousifi
PO Box 126 Safal 13062
KUWAIT

TEL: 5719499

LEBANON

A. Chahine & Fils

P.0. Box 16-5857 Gergi Zeidan St.
Chahine Building, Achrafieh
Beirut, LEBANON

TEL: (01) 335799

OMAN

OHI Electronics & Trading
Co.LLC

P Q. Box 889 Muscat

Sultanate of OMAN

TEL: 959083

QATAR

Badie Studio & Stores
POL.Box 62,

DOHA QATAR

TEL: 423554

SAUDI ARABIA

Abdul Latif S. Al-Ghamdi
Trading Establishment
Middle East Commercial Center
Al-Khobar Dharan Highway
P.QO. Box 3631 Al-Khober

31952 SAUDIARABIA

TEL: {03} 898 2332

aDawliah Universal
Electronics APL

P.0.Box 2154 ALKHOBAR 31952,
SAUDI ARABIA

TEL: (33) 898 2081

SYRIA

Technical Light & Sound
Center

Khaled lbn Al Walid St.
P.O.Box 13520

Damascus - SYRIA

TEL: (D11) 2235 384

TURKEY

Barkat Muzik aletleri ithalat
ve ihracat limited ireketi
Siraselvier Cad. Guney Ishani No.
B6/6 Taksim, Istanbul TURKEY
TEL: (0212) 2499324

U.A.E

Zak Electronics & Musical
Instruments Co.

Zabeel Road, Al Sherooq Bldg,,
No. 14, Grand Floor DUBAI
UAE

P.O. Box 8050DUBAL U.AE
TEL: {4) 360715

EGYPT
Al Fanny Trading Office
P.O.Box2904,
El Horrich Helivpolos, Cairo,
EGYPT
TEL: (02} 4171828

(02) 4185531

KENYA

Musik Land Limited
P.(3 Box 12183 Moi Avenue
Nairobi Republic of KENYA
TEL: (2) 338 346

REUNION

Maison FO - YAM Marcel
25 Rue Jules MermanZi.
Chaudron - BP?Y 67491

Ste Clotilde REUNION

TEL: 2829 16

SOUTH AFRICA

That Other Music Shop
(PTY) Ltd.

11 Melle Street (Cnr Melle and
Juta Street)

Braamiontein 2001

Republic of SOUTH AFRICA
TEL: {011} 403 4105

Paul Bothner (PTY) Ltd.

17 Werdmuller Centre Claremont
7700

Republic of SOUTH AFRICA
TEL: (021} 64 4030

AUSTRIA

E. Dematte &Co.
Neu-Rum Siemens-Strasse 4
6063 Innsbruck AUSTRIA
TEL: (0512) 26 44 260

BELGRUM/HOLLAND/
LUXEMBOURG

Roland Benelux N. V.
Houtstraat 3 B-2260 Qevel
{(Westerlo) BELGIUM
TEL: (014) 575811

BELORUSSIA
TUSHE

UL. Rabkorovskaya 17
220001 MINSK

TEL: (0172) 764-911

CYPRUS

Radex Sound Equipment Ltd.
17 Diagorou St., P.QO.Box 2046,
Nicosia CYPRUS

TEL: (U2) 453 426

DENMARK

Roland Scandinavia A/S
Langebrogade 6 Post Box 1937
DK-1023 Copenhagen K
DENMARK

TEL: 32953111

FRANCE

Roland France SA

4, Rue Paul Henri SPAAK

Parc de 'Esplanade F 77 462 5t.
Thibault Lagny Cedex FRANCE
TEL: 01 600 73 500

FINLAND

Roland Scandinavia As,
Filial Finland
Lauttasaarentie 54 B

Fin-00201 Ilelsinki, FINLAND
TEL: (9) 682 4020

GERMANY

Roland Elektronische
Musikinstrumente
Handelsgesellschaft mbH.
Qststrasse 96, 22844 Norderstedt,
GERMANY

TEL: (M0} 52 600%)

GREECE

V. Dimitriadis & Co. Ltd.
20, Alexandras 5t. & Bouboulinas
54 5t. 106 82 Athens, GREECE

TEL: {01) 8232415

HUNGARY
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C-80
Before You Begin

Parts Check

The Digital Harpsichord C-80 package contains the following items.
If any items are missing, please contact the dealer where you purchased this unit.

1 Owner’s manual
[J This leaflet

4 Stand / Screw set
[d Power cord

3 Cover

B Screw set

[J Siotted screw- f
driver (1) 1 Screws (9) {3 Knob bolts (3)

Assembling the Stand

To move the C-80, lift it carefully— all the while keeping it level. Be very careful, when
you assemble and move the C-80, to make sure that you do not drop it on your hands
or feet.

l
| 1. Use the included screws and a slotted
screwdriver to fasten the legs to the stand.

2. Place the instrument so that the two rubber
feet located on the bottom of the unit enter
the holes in the stand.

3. Insert the three knob bolts for attachment
of the included stand through the holes
located beside each leg, and tighten them.

* Check to make sure the knob bolts securing the unit to
the stand have not become loose. Fasten them again
securely whenever you notice any loosening.

The same contents are writter on p.8 in the C-80 Owner’s
manual.

o Never lean against, or otherwise apply excessive force to the C-80. Doing so
can cause it to topple and fall down.

40342289 '98-9-A3-21D
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. Pc 4, 5
“IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS” and “USING THE UNIT SAFELY”

CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN

ATTENTION: nisque oE cHOG ELECTRIGUE NE PAS OUVRIR

A

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK,
DO NOT REMOVE COVER (OR BACK).
NO USER-SERVICEABLE PARTS INSIDE.
REFER SERVICING TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

A

The lightning flash with arrowhead symbol, within an
equilateral triangle, is intended to alert the user to the
presence of uninsulated “dangerous voltage" within the
product’s enclosure that may be of sufficient magnitude to
constitute a risk of electric shock to persons.

The exclamation point within an equilateral triangle is
intended to alert the user to the presence of important
operating and maintenance (servicing) instructions in the
literature accompanying the product.

INSTRUCTIONS PERTAINING TO A RISK OF FIRE, ELECTRIC SHOCK, OR INJURY TO PERSONS. I

NOomhwp

o

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
SAVE THESE INSTRUCTIONS

WARNING - When using electric products, basic precautions should always be followed, including the following:

Read these instructions.

Keep these instructions.

Heed all warnings.

Follow all instructions.

Do not use this apparatus near water.

Clean only with a dry cloth.

Do not block any of the ventilation openings. Install in
accordance with the manufacturers instructions.

Do not install near any heat sources such as radiators,
heat registers, stoves, or other apparatus (including
amplifiers) that produce heat.

Do not defeat the safety purpose of the polarized or
grounding-type plug. A polarized plug has two blades with
one wider than the other. A grounding type plug has two
blades and a third grounding prong. The wide blade or the
third prong are provided for your safety. When the provided
plug does not fit into your outlet, consuit an electrician for
replacement of the obsolete outlet.

. Protect the power cord from being walked on or pinched

particularly at plugs, convenience receptacles, and the
point where they exit from the apparatus.

. Only use attachments/accessories spacified by the

manufacturer.

. Never use with a cart, stand, tripod, bracket,

or table except as specified by the

manutfacturer, or sold with the apparatus.

When a cart is used, use caution when

moving the cart/apparatus combination to =
avoid injury from tip-over.

. Unplug this apparatus during lightning storms or when

unused for long periods of time.

. Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing

is required when the apparatus has been damaged in any

way, such as power-supply cord or plug is damaged, liquid
has been spilled or objects have fallen into the apparatus,

the apparatus has been exposed to rain or moisture, does
not operate normally, or has been dropped.

.

WARNING:  THIS APPARATUS MUST BE EARTHED

IMPORTANT: THE WIRES IN THIS MAINS LEAD ARE COLOURED IN ACCORDANCE WITH THE FOLLOWING CODE.
GREEN-AND-YELLOW: EARTH, BLUE: NEUTRAL, BROWN.: LIVE
As the colours of the wires in the mains lead of this apparatus may not correspond with the coloured markings identifying

the terminals in your piug, proceed as follows:

The wire which is coloured GREEN-AND-YELLOW must be connected to the terminal in the plug which is marked by the
letter E or by the safety earth symbol @ or coloured GREEN or GREEN-AND-YELLOW.

The wire which is coloured BLUE must be connected to the terminal which is marked with the letter N or coloured BLACK.

The wire which is coloured BROWN must be connected to the terminal which is marked with the letter L or coloured RED.

For the U.K.ﬂ

40459245
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——SING THE UNIT SAFELY

L INSTRUCTIONS FOR THE PREVENTION OF FIRE, ELECTRIC SHOCK, OR INJURY TO PERSONS l
About N\ WARNING and /\ CAUTION Notices About the Symbols

Used for instructions intended to alert The /A symbol alerts the user to important instructii)ns

the user to the risk of death or warnings.The specific meaning of the symbol is

A\ WARNING inju:y rs}?oulfi " the un?t 8; Siv;;:de A\ |determined by the design contained within the

improperly. triangle. In the case of the symbol at left, it is used for

general cautions, warnings, or alerts to danger.

Used for instructions intended to alert
the user to the risk of injury or material
damage should the unit be used

The (Q symbol alerts the user to items that must never
be carried out (are forbidden). The specific thing that

: i & |must not be done is indicated by the design contained
A improperly. within the circle. In the case of the symbol at left, it
CAUTION |, Material damage refers to damage or means that the unit must never be disassembled.
other adverse effects caused with The @ symbol alerts the user to things that must be
respect to the home and all its carried out. The specific thing that must be done is
furnishings, as well to domestic e indicated by the design contained within the circle. In
animals or pets. the case of the symbol at left, it means that the power-
cord plug must be unplugged from the outlet.
"""""""""""""""""""""""""""" ALWAYS OBSERVE THE FOLLOWING -----+-------cocccoemmeeeeo .
| A\ WARNING | [ A\ WARNING ]
* Before using this unit, make sure to read the * This unit, either alone or in combination with an
instructions below, and the Owner’s Manual. amplifier and headphones or speakers, may be ®

capable of producing sound levels that could
cause permanent hearing loss. Do not operate for
* Donot open or perfom any internal modifica- ® a ]ong period of time at a hlgh volume level, or at

tions on the unit. a level that is uncomfortable. If you experience
any hearing loss or ringing in the ears, you should
......................................................................................................... lmmedlately SfOp uSlng the Umt, and Consult an

* Do notattempt to repair the unit, or replace parts audiologist.
Within it (except When this manual PIOVideS ® ..........................................................................................................
specific instructions directing you to do so). Refer * Do notallow any objects (e.g., flammable material,
all servicing to your retailer, the nearest Roland coins, pins); or liquids of any kind (water, soft ®
Service Center, or an authorized Roland drinks, etc.) to penetrate the unit.
distributor, as listed on the “Information” page. )
.......................................................................................................... al
* Never use or store the unit in places that are: g\ et s sss s ssssses s sesense e oo
* Subject to temperature extremes (e.g., direct * Inhouseholds with small children, an adult
sunlight in an enclosed vehicle, near a heating should provide supervision until the child is &
duct, on top of heat-generating equipment); or ;‘{'5 capable of following all the rules essential for the
are a safe operation of the unit.
* Damp (e.g., baths, washrooms, on wet oors ) et
or are
 Humid; or are * Protect the un.it from strong impact.
* Exposed to rain; or are {Do not drop it!) / i 5
L)

Dusty; or are

* Subject to high levels of vibration.

......................................................................................................... * Do not force the unit’s power-supply cord to share
an outlet with an unreasonable number of other ®
devices. Be especially careful when using

extension cords—the total power used by all
devices you have connected to the extension
cord’s outlet must never exceed the power rating

¢ Make sure you always have the unit placed so itis
level and sure to remain stable. Never place it on
stands that could wobble, or on inclined surfaces.

¢ The unit should be connected to a power supply (watts/amperes) for' the exAtension cord. Excessive
only of the type described in the operating instruc- & loads can cause the insulation on the cord to heat
tions, or as marked on the unit. up and eventually melt through.

* Do not excessively twist or bend the power cord, * Before using the unit in a foreign country, consult
nor place heavy objects on it. Doing so can with your retailer, the nearest Roland Service
damage the cord, producing severed elements and Center, or an author ized Roland distributor, as
short circuits. Damaged cords are fire and shock listed on the “Information” page.
hazards! e



/A\WARNING

/N CAUTION

¢ Please add the following text at P. 14 "Opening/
Closing the Lid”.

When opening the lid, be careful not to open it too
far.

Opening the lid at an angle in access of 35" may
cause instability and cause the lid to drop.

Also, before opening the top, make sure that not
one is in the path of the top as it is being opened.

/\ CAUTION

» The unit should be located so that its location or
position does not interfere with its proper venti-
lation.

* Always grasp only the plug on the power-supply
cord when plugging into, or unplugging from, an
outlet or this unit.

¢ Try to prevent cords and cables from becoming
entangled. Also, all cords and cables should be
placed so they are out of the reach of children.

+ Never climb on top of, nor place heavy objects on
the unit.

¢ Never handle the power cord or its plugs with wet
hands when plugging into, or unplugging from,
an outlet or this unit.

&

O

Q‘_ﬁi

If you need to move the instrument, take note of

the precautions listed below. At least two persons

are required to safely lift and move the unit. It

should be handled carefully, all the while keeping

it level. Make sure to have a firm grip, to protect

yourself from injury and the instrument from

damage.

¢ Check to make sure the knob bolts securing the
unit to the stand have not become loose. Fasten
them again securely whenever you notice any
loosening.

¢ Disconnect the power cord.

¢ Disconnect all cords coming from external
devices.

¢ Close the lid.

* Fold down the music stand.

Before cleaning the unit, turn off the power and
unplug the power cord from the outlet (p. 12).

Whenever you suspect the possibility of lightning
in your area, pull the plug on the power cord out
of the outlet.

e

Be careful when opening/closing the lid so you do

not get your fingers pinched (p. 14). Adult super-
vision is recommended whenever small children
use the unit.

N P. 10 Front Panel lllustration under “Front and Bottom Panels”
As shown in the following figure, the inscriptions “ON” and “OFF” next to the POWER switch have been

eliminated.
| | | | | i ]
Powe: ) ’ ] 2,-85«- \";)
C: Youms iy Cd T Coesn T By T : gvﬁ:w 3 iy
O O Sosdotos o= .0
o e e Domo Fodal -~ @~ 4e—w Down _ Up Function o H -
Moda Towoe Ocva St (0 st i on e
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Notice of Revisions in the C-80 Owner’s Manual

Cc-80

The following content in the C-80 Owner’s Manual has been revised.

mP.2

-
.

For EU Countrles“
‘ e This product complies with the requirements of European Directives EMC 89/336/EEC and LVD 73/23/EEC.
J/

,

For the USA

FEDERAL COMMUNICATIONS COMMISSION
RADIO FREQUENCY INTERFERENCE STATEMENT

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the
FCC Ruies. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. I this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the foliowing measures:

~ Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

— Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

~ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Unauthorized changes or modification to this system can void the users authority to operate this equipment.
This equipment requires shielded interface cables in order to meet FCC class B Limit.

J

For Canada —

NOTICE

This Class B digital apparatus meets all requirements of the Canadian Interference-Causing Equipment Regulations.

AVIS

Cet appareil numérique de la classe B respecte toutes les exigences du Réglement sur le matériel brouilleur du Canada.
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